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Message aux Nations Unies à l'occasion de la Journée des Nations Unies, le 24 octobre 2023 
 
"À une époque où l'ordre international est sérieusement menacé et où la régulation du monde selon des 
principes juridiques et un esprit de tolérance est sévèrement contestée, l'Association universelle 
d'espéranto, qui réunit des espérantophones de toutes nationalités, de toutes cultures et de diverses 
convictions politiques, salue les Nations Unies à l’occasion de la Journée de l'ONU 2023." 

 
C'est par ces mots que l'Association a commencé son message aux 
Nations Unies pour la Journée des Nations Unies 2023. Les relations 
formelles de l'Association avec l'ONU remontent à 1954, lorsque la 
Conférence générale de l'UNESCO a reconnu les contributions de 
l'UEA à la compréhension internationale et la coopération culturelle. 
Le message de 2023 fait référence aux débuts de l'ONU : « Lorsque 
l'Organisation des Nations Unies a été créée en 1945, ses fondateurs 
avaient pour objectif d'éliminer du monde le fléau des guerres. 
Même si cet objectif n’est toujours pas atteint et même si 
l’intolérance, les rivalités ethniques et l’exploitation économique 
continuent de menacer le bien-être mondial et entravent ainsi de 
diverses manières la coopération multilatérale, l’ONU reste une 
lueur d’espoir. 
                                        
"L'espoir", affirme le message actuel, "est ce qui a inspiré Ludovic 
Zamenhof à créer l'espéranto, et lui donner ce nom, en 1887 et à 

imaginer un autre monde, de tolérance ethnique et raciale. Depuis cette date, l’espéranto a formé une 
communauté linguistique mondiale – une communauté qui vise à rendre le monde meilleur." 
 
Les langues ne sont pas le seul problème qui empêche la coopération internationale, mais elles sont  
vraiment importantes : « Nous reconnaissons le fait que surmonter les différences linguistiques et en 
même temps reconnaître la diversité culturelle et linguistique ne constitue qu'un élément dans la 
promotion de la paix, mais c'est un élément important. Nous nous engageons à soutenir tous les efforts 
sincères visant à promouvoir la paix, et en particulier ceux des Nations Unies, une organisation qui a 
tellement travaillé pour prévenir la guerre à notre époque, pour promouvoir la coopération multilatérale 
et pour nous rappeler notre responsabilité commune en tant qu’êtres humains pour l’avenir de notre 
planète. 
                                                                                                                                                                        



"À une époque où le monde est confronté à des menaces existentielles", poursuit le message, "l'ONU est 
encore plus importante qu'auparavant. Nous sommes heureux de lui apporter notre soutien et nous 
encourageons tout le monde à faire de même. 
 
Commentant le message de l'Association, le représentant de l'Association auprès de l'ONU, le professeur 
Humphrey Tonkin a ajouté : « Beaucoup de nos membres vivent dans des zones de guerre, ou 
participent eux-mêmes à des actions militaires, ou souffrent du fait d'action 
s violentes. Ce n’est guère le monde envisagé en 1945, lorsque l’ONU a été fondée. Nous devons tous 
travailler plus fort et mieux pour résoudre les différends de manière pacifique et dans le respect mutuel. 
Nous sommes reconnaissants envers l’ONU pour ce qu’elle fait, mais nous devons tous intensifier nos 
efforts et les rendre plus efficaces. » 
 

Le mouvement espéranto pleure le décès de Martti Ahtissari 
 
Martti Ahtissari, ancien président de Finlande, connu des espérantistes comme Protecteur honoraire du 
Congrès universel d'espéranto de Tampere en 1995, est décédé récemment des suites d'une longue 
maladie. Apprécié pour son dévouement en faveur de l'égalité et de la justice, ainsi que pour ses efforts 
incessants en faveur de la paix, il a reçu le prix Nobel de la paix en 2008. En commentant son décès, 
l'ancienne présidente irlandaise Mary Robinson l'a loué pour son "insistance désintéressée à résoudre 
les conflits et à promouvoir un monde plus juste". "Sa sagesse et sa fermeté", a-t-elle ajouté, "nous 
incitent à redoubler d'efforts pour obtenir la paix en ces jours profondément troublés". 
 
En août 1995, Osmo Buller, alors directeur général de l'Association universelle d'espéranto, a organisé le 
voyage d'anciens présidents de l'association, John Wells et Humphrey Tonkin, à Naantali, la résidence 
d'été du président finlandais, pour lui remettre le Prix Zamenhof, la plus haute distinction de 
l'Association, décernée à des défenseurs exceptionnels de la paix internationale. Parmi les précédents 
récipiendaires du prix se trouvent Sir Brian Urquhart, architecte en chef des opérations de maintien de la 
paix des Nations Unies pendant la période fondatrice de l'ONU, et Amadou Mahtar M'Bow, ancien 
directeur général de l'UNESCO, l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 
                                                                                                                                    

La revue de l'association célèbre un congrès et se tourne vers le suivant 
 
Le numéro d'octobre de la revue de l'UEA revient sur le Congrès universel d'espéranto de Turin en août, 
qui a attiré plus d'un millier de personnes de tous les continents, et anticipe le prochain événement 
majeur, le 4e Congrès virtuel d'espéranto, qui se tiendra du 23 au 26 novembre de cette année. Il 
convient de noter en particulier dans ce numéro l'honneur rendu à Miora Raveloharison, de Madagascar, 
récipiendaire cette année du prix Deguchi pour son travail en faveur de la paix internationale. Les profils 
de quatre autres lauréats sont également mis en valeur : Katalin Kovats (Pays-Bas), Anna Löwenstein 
(Grande-Bretagne) et Privas Tchikpe (Bénin), nommés par le Comité de l'UEA comme membres 
honoraires, et Renato Corsetti, ancien président de l'UEA, comme président d'honneur. Dans le même 
numéro, on trouve des rapports sur les congrès des enseignants espérantistes et des jeunes 
espérantistes, qui ont également eu lieu en Italie en août. Le prochain Congrès universel, le 109e (le 
premier a eu lieu en 1905), aura lieu à Arusha, en Tanzanie, en août 2024. 
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